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prietà della metà de' beni di cui si tratta, non abbia ora a ve-

nirne privato.

BUNICO. Io. domanderei che la Camera rimandasse la di-

scussione a domani perchè la questione è importantissima e

merita che sian fatte molte gravi considerazioni.

(La Camera annuisce.)

RELAZIONE SUL PROGETTO DI LEGGE EMENDATO
DAL SENATO PER ALIENAZIONE DI RENDITA RE-
DIMIBILE DEL 1849.

SINEO. .Sarebbe in pronto il rapporto sulla legge presen-

tata dal Ministero circa l'alienazione di una rendita, e riman-

data dal Senato; se la Camera credesse di sentirne la lettura,

che non sarà lunga, si potrebbe quindi farlo tosto stampare

e distribuire.

(La Camera acconsente.)
PRESIDENTE. .Il deputato Sineo ha facoltà di parlare.
SINEO, relatore, presenta la relazione sul progetto di

legge emendato dal Senato per alienazione di rendita redi-

mibile del 1849. (Vedi voi. Documenti, pag. 174.)

PRESIDENTE. .Questa relazione sarà stampata e distri-

buita agli uffici. Chiedo alla Camera per qual giorno ne vo-

glia fissare la discussione.

Voci. Domani.

COMUNICAZIONE DI UN DOCUMENTO RELATIVO

AL TRATTATO DI PACE COLL'AUSTRIA

PRESIDENTE. Debbo dare comunicazione alla Camera di

una lettera del presidente del Consiglio e di un documento

annessovi.

Illustrissimo signor presidente,

« Essendo prossimo il fine di settembre, epoca in cui, die-

tro i concerti presi coerentemente al trattato di Milano del 6

scorso agosto, il Governo di Sua Maestà debbe surrogare con

obbligazioni dello Stato, le quali debbono essere trasmesse a

Vienna al Governo imperiale, come risulta dal verbale delle

ratifiche di cui ho l'onore di unire copia autentica, i titoli

provvisorii rilasciati in concorrenza delle indennità stipulate,

mi occorre il debito di rivolgermi nuovamente alla S. V. il-

lustrissima onde si compiaccia accelerare per la parte finan-

ziaria almeno il lavoro della Commissione incaricata di rife-

rire sul trattato di pace. Le comunicazioni relative a que-

st'oggetto essendo state fatte in tempo utile dal Governo a

questa Camera, egli cesserebbe di essere risponsabile delle

gravi conseguenze che potrebbero derivare da ogni maggior

ritardo che dessa mettesse ad emanare le sue determinazioni

in proposito.

« Persuaso che V. S. illustrissima si degnerà secondare le

mie istanze, e dar lettura alla Camera della presente lettera

e dell'annessevi copia, ho l'onore, ecc.

A M. D'AZEGLIO. »

« L'an 1849 et le 17aoùt, les soussignés plénipotentiaires

de S. M. le Roi de Sardaigne et de S. M. I. R. A. s'étant réu-

nis pour procéder à l'échange des actes de ratification du

traité et articles additionnels signés par eux le 6 du mois

courant, messieurs les plénipotentiaires de S. M. le Roi de

Sardaigne ont rémis à monsieur le plénipotentiaire Autri-

chien l'acte de ratification de S. M. le Roi leur Souverain, si-

gné à Moncalieri le 12 du dit mois, et monsieur le plénipo-

tentiaire de S. M. I. R. A. a rémis à messieurs les plénipoten-

tiaires Sardes l'acte de ratification signé par S. M. l'Empe-

reur àVienne le 14 de ce mois.

En même temps les plénipotentiaires de S. M. le Roi de

Sardaigne ont consigné à amonsieur le plénipotentiaire Autri-

chien une obligation provisoire de quinze millions de livres

neuves pour tenir lieu du mandat de pareille somme, qui,

aux termes de l'article 2 additionnel du traité précité, devra

être payé à Paris à l'ordre du Gouvernement impérial, à la

fin du mois d'octobre prochain sans intérêt, et dix obliga-

tions provisoires de six millions de livres neuves chacune,

outre une déclaration par laquelle le Gouvernement de

S. M. le Roi de Sardaigne, aux termes du susdit article 2

additionnel du traité, s'engage à faire remettre à Vienne au

Gouvernement de S. M. I. R, A., au plus tard dans le mois de

septembre prochain, les soixante inscriptions d'un million de

I livres neuves de capital, ou de cinquante mille livres de

rente chacune sur le Grand Livre de la dette publique de Sar-

daigne, lesquelles aux termes du susdit article 2 doivent

rester en dépôt auprès du Gouvernement de la dite M. I. R. A.,

comme garantie des payements stipulés à l'article premier

du traité, moyennant la restitution des dites déclarations et

des obligations susmentionnées.

« En foi de quoi les plénipotentiaires ont signé le présent

procès-verbal à double original, et y ont fait apposer le ca-

chet de leurs armes à Milan, l'an et jour que dessus. »

Questo documento sarà rimesso alla Commissione pel trat-

tato di pace.

| La seduta è levata alle 5 1/2.

Ordine del giorno per la tornata di domani :

1° Continuazione della discussione sul progetto di legge

per l'abolizione delle primogeniture, fedecommessi, ecc. ;

2° Discussione sul progetto di legge per la concessione dei

diritti civili e politici ai cittadini Lombardo-Veneti, e dei

ducati ;

3° Discussione sulla legge rinviata dal Senato per l'aliena-

zione di una redimibile.rendita


